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C r i t i c’s  P o i n t 
 

Ὁ Μάάντζαρος ὡς ὁµόότιµος τοῦ Ροσσίίνι!  
	  

Ἀλησμόνητη βραδιὰ μὲ σολίστ τὸν κοντρατενόρο 
Franco Fagioli, καὶ συμμετοχὴ τῆς Καμεράτας Φίλων 

τῆς Μουσικῆς ὑπὸ τὸ Γιῶργο Πέτρου 
 

45/2016.    
 τοῦ ΓΙΩΡΓΟΥ ΛΕΩΤΣΑΚΟΥ. 

 
ΔΥΟ ΛΟΓΟΙ µὲ ἔφεραν ἐκεῖνο τὸ βράάδυ στὸ Μέέγαρο: α) Τὸ ὅτι τὸ 
πρόόγραµµα, σχεδὸν ἀποκλειστικῶς µὲ ἀποσπάάσµατα µέέχρι πρόό τινος 
«ἀγνώώστων» ὀπερῶν τοῦ Ροσσίίνι, περιεῖχε, ἴσως τὴν πρώώτην ἀκρόόαση 
στοὺς νεοτέέρους χρόόνους ἑνὸς ἀποσπάάσµατος (Sinfonia δηλ. εἰσαγωγὴ), 
ἀπὸ τὴν καντάάτα τοῦ Γενάάρχου τῆς Ἔντεχνης Ἑλληνικῆς Μουσικῆς 
ΝΙΚΟΛΑΟΥ ΧΑΛΙΚΙΟΠΟΥΛΟΥ-ΜΑΝΤΖΑΡΟΥ [1795-1872]  Ulysse agli 
Elisi [Ὁ Ὀδυσσέέας στὰ Ἡλύύσια Πεδίία· α´ʹ΄´ ἐκτ. Κέέρκυρα, θέέατρο San 
Giacomo, 1818], σύύµφωνα µὲ τὸ πρόόγραµµα, «σὲ ἀποκατάάσταση 
µουσικοῦ ὑλικοῦ καὶ ἔκδοση ἀπὸ τὸ Ἐργαστήήριο Ἑλληνικῆς Μουσικῆς 
τοῦ Ἰονίίου Πανεπιστηµίίου» καὶ β) τὸ ὅτι γιὰ µέένα, κάάθε ἄγνωστο ἔργο 
τοῦ Ροσσίίνι, ἀποτελεῖ  µοναδικὸ µάθηµα συνθέσεως. Στοὺς καιρούύς µου 
οἱ ἐλάάχιστες µεταφρασµέένες ἑλληνικὰ Ἱστορίίες τῆς Μουσικῆς παρίίστα-
ναν τοὺς Ροσσίίνι καὶ Ντονιτζέέττι, περίίπου ὡς...τενεκέέδες ξεγάάνωτους 
ποὺ ἀπέέκτησαν...συµπτωµατικῶς ὑστεροφηµίία καθέένας χάάρη σὲ µίία, δύύο 
τὸ πολὺ ὄπερες... Καὶ τιµᾶ ἐντελῶς ξεχωριστὰ τὸν ἀρχιµουσικὸ κ. 
Γιῶργο Πέτρου, τὸ ὅτι γιὰ δεύύτερη φορὰ περιλαµβάάνει τὸ Μάάντζαρο σὲ 
προγράάµµατα συγκαιρινῶν ἢ λίίγο προγενέέστερων συνθετῶν: ἀναφέέροµαι 
στὸ µονόόπρακτο Don Crepuscolo γιὰ βαθύύφωνο (Χριστόόφορος 
Σταµπόόγλης) καὶ ὀρχήήστρα (Κέέρκυρα, 1815) ποὺ καταλαµβάάνει µίίαν 
ὄψη ἀπὸ τὰ 3 CD, µὲ τὴν ὄπερα τοῦ Χαῖντελ Ἀλέέξανδρος Σεβῆρος, ἔκδ. 
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Musikproduktion Dabringhaus und Grimm, ἱδρ. 1978, ἀρ. 
ψηφιακῶν δίίσκων MDG,  LC 06768, 2011. 
 Ἀποκλείίω τὸ Μέέγαρο ὡς διοργανωτὴ τῆς ἐκδηλώώσεως1: φθάά-
νοντας στὶς 20.15´ʹ΄´, διαπίίστωσα ἔξαλλος, ὅτι εἶχαν ἐντελῶς ἐξαντληθεῖ 
τὰ «προγράάµµατα», ἤτοι ἕνα φύύλλο Α4 µὲ τυπωµέένη τὴ µίία ὄψη...Καλὸ 
νἄχει εὐγενεστάάτη κυρίία ποὺ ἔσπευσε νὰ µοῦ διαθέέσει τὸ δικόό της. Καὶ 
ναὶ µὲν, τὸ φωτοτυπηµέένο σκατόόχαρτο περιεῖχε πάάνω-πάάνω τὸ µεγαρικὸ 
λογόότυπο, ἀλλ' αὐτὸ δὲν ἀποδείίκνυε τίίποτε. Κάάτω-κάάτω µὲ τοσοδούύλια 
στενὰ κεφαλαῖα 13 λέέξεις: Ἡ ἐκδήήλωση πραγµατοποιεῖται µὲ τὴν 
εὐγενικὴν ὑποστήήριξη τοῦ (ὅλως ἀγνώώστου µου) Πανελληνίίου Ἀθλητικοῦ 
Σωµατείίου Γυναικῶν Καλλιπάτειρα. Καλὸ νἄχει πάάντως ἀφοῦ διέέθεσε 
ποσὸ προδήήλως ὄχι εὐκαταφρόόνητο σὲ ἐποχὲς οἰκονοµικῆς µαυρίίλας, γιὰ 
σκοπὸ πάάντως ψυχωφελέέστερο τοῦ ἀθλητισµοῦ.  Ὅµως, διάάβολε,  ποιὸς 
εὐθυνόόταν γιὰ τὰ προγράάµµατα; 5 € στοιχίίζουν  500 φύύλλα Α/4, ἄρα µὲ 
15 € (3 Χ 5 = 1500 φύύλλα)  δὲ θὰ ὑπῆρχε πρόόβληµα. Σὲ τέέτοιο µπατι-
ριλίίκι κατάάντησες Ψωροκώώσταινα; 

*        *        * 
ΚΑΚΑ ΤΑ  ΨΕΜΑΤΑ  ἡ ἀθρόόα προσέέλευση σνόόµπ Μεγαροφιλόόµουσων δὲν 
ὀφειλόόταν µήήτε στὸν Ροσσίίνι, µήήτε (πολὺ περισσόότερο...) στὸ Μάάντζαρο, 
µήήτε στὴν Καµεράάτα τῶν Φίίλων τῆς Μουσικῆς, µήήτε τὸ Γιῶργο 
Πέέτρου, µήήτε στὸν ἕτερο τῶν σολίίστ, λαµπρὸ κλαρινεττίίστα Σπύρο 
Μουρίκη, ἀλλὰ στὸ ἀστέέρι τῆς βραδιᾶς, ἀργεντινῆς ὑπηκόότητος, παρὰ τὸ 
ἰταλικόότατο ὀνοµατεπώώνυµόό του, κοντρατενόόρο Franco Fagioli (γ. 
Τακουµάάν Ἀργεντινῆς, 1981, ἄρα ἐτῶν 35) 2. Καὶ αὐτὴ τὴ φορὰ οἱ 
Μεγαροφιλόόµουσοι εἶχαν δίίκηο, παρὰ τὴν παράάδοξην ἐµφάάνισήή του: 
ξυρισµέένο κρανίίο, σµόόκιν µὲ ἐξεζητηµέένο λαιµοδέέτη, δεῖγµα ἐκλεκτοῦ 
γούύστου ἀλλὰ καὶ φωνήή ...ὁµοιογενέέστατη σὲ µεστὴ καὶ στίίλβουσα 
µατιέέρα µεσοφώώνου µὲ ἔκταση κάάπου, τρεῖς ὀκτάάβες, ἰδεώώδους τονικῆς 
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  

1 Εἶναι πιὰ κοινὸ µυστικὸ τὸ ὅτι τὸ κατ' ὄνοµα µόόνον ἀριστερὸ Κράάτος, κοντεύύει 
σχεδὸν νὰ ἐνταφιάάσει παντοιοτρόόπως τὸ δύύσµοιρο Μέέγαρο ποὺ ὑποτίίθεται ὅτι 
ἀνέέλαβε νὰ διασώώσει. Ἔχει ἆραγε ἀσχοληθεῖ ποτὲ µὲ τὴν πολιτιστικὴν ἱστορίία τοῦ 
ὑπαρκτοῦ σοσιαλισµοὺ ὁ ἀπελθὼν ΥΠΠΟ κ. Μπαλτᾶς ποὺ δὲν πάάτησε οὐδ' ἅπαξ 
στὸ Μέέγαρο; Στὸ καλόό νὰ πάάει ἀλλὰ καὶ στὸν ἀγύύριστο... 
2  Fagioli σηµαίίνει ἰταλικάά...Φασόόλιας !!! 
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ἀκριβείίας καὶ δαυγέέστατης λεκτικῆς ἀρθρώώσεως, ποὺ ἀναδείίκνυε τὸ 
συγκινησιακὸ περιεχόόµενο  κάάθε λέέξεως, κάάθε διαστήήµατος, κάάθε 
φράάσεως, µὲ ἐκθαµβωτικὴν ἀπειρίία λεπτῶν ἀποχρώώσεων. Ἆν δὲν ἦταν 
τόόσο νέέος, θὰ µποροῦσε νὰ ἔχει ἐµπνεύύσει στὸν Εὐγέένιο Ἰονέέσκο (1909-
94) τὸν τίίτλο τοὐλάάχιστον τῆς...Φαλακρῆς τραγουδίίστριας (1950).  
Ὁπωσδήήποτε µᾶς καθήήλωσε πανευτυχέέστατους στὴν πολυθρόόνα µας  
ὑπαινισσόόµενος σιωπηλάά: Καὶ τώώρα ἀπολαῦστε ἕνα τελείίως ἄγνωστόό σας 
Ροσσίίνι. Φυσικὰ εἶναι γνωστὲς οἱ ἀπόόψεις µας γιὰ τὴν ἀρχαιολογίία τῶν 
ὀργάάνων ἐποχῆς, στὴν ὁποίία ἐπιδίίδονται µετὰ µέένους τόόσοι ὁµόότεχνοι τοῦ 
κ. Πέέτρου, γιὰ νὰ παραδόόσουν τὸ προϊὸν τους σὲ... πρω(κ)τοπορειακὰ 
σκηνοθετικὰ  φρικιάά. Πιθανόότατα παγκοσµίίως µοναδικὸς σ' αὐτὴν τὴν 
ἀρχαιολογίία εἶναι ὁ κ. Πέέτρου, ὁ ὁποῖος µὲ παληὰ ὄργανα ὄντως κάάνει 
µεγίστη µουσικὴ, ἀντίίθετα µὲ τὸ γαλλικὸ συγκρόότηµα Les Arts Floris-
sants, ποὺ στὶς 12.7.2006  κατακρούύργησε ἐν Μεγάάρῳ τοὺς Παλαδίίνους 
τοῦ Ραµώώ. Μὲ ὅλες τὶς εὐλογίίες καὶ τὴν ἀπεριόόριστην ἐκτίίµησήή µας 
λοιπόόν! 
 ΡΟΣΣΙΝΙ, ΤΖΟΑΚΚΙΝΟ [Rossini, Gioacchino, 1792-1868]:  εἰ-
σαγωγήή (Sinfonia) καὶ δύύο ἄριες ἀπὸ τὴ νεανικὴν ὄπερα Δηµήήτριος καὶ 
Πολύύβιος (2 πράάξεις, κείίµ.  Vincenzina Viganò Mombelli, παγκ. α´ʹ΄´ 
ἐκτ., Ρώώµη, Τeatro Valle, 18.5.1812] . Ὑπέέροχα µοτσάάρτειας ἁβρόότη-
τας (ἰδίίως σὲ γρήήγορα τέέµπι) εἰσαγωγὴ µὲ γοητευτικὰ σόόλι πνευστῶν, 
µᾶς ἀπογείίωσε µὲ δύύο ἄριες τοῦ Σιβέένο (δηλ. Δηµήήτριου νεοτέέρου) Pien 

di contento in seno [µὲ καρδιὰ ξέέχειλην ἀπὸ εὐτυχίία· α´ʹ΄´ πράάξη, σκηνὴ 
1η] καὶ Perdon ti chiedo Padre [Συγγνώώµη σοῦ ζητῶ, πατέέρα· β´ʹ΄´ πράά-
ξη, σκηνὴ 3η]. Ἰδιαίίτερα µᾶς ἐντυπωσίίασε τὸ πῶς τροµερὲς κολορατοῦ-
ρες, ἔπαψαν νὰ ἀποτελοῦν βοκαλισµοὺς ἐντυπωσιάάζοντες ήήµίίµουσα πλήήθη 
καὶ ἀπέέκτησαν  δραµατικὴ λειτουργικόότητα, συσχηµατιζόόµενες ὄχι 
ἁπλῶς µὲ τὸ κείίµενο τῆς ἄριας, ἀλλὰ µὲ τὸ καθόόλου κλῖµα τοῦ ἔργου, 
πλούύσιου σὲ suspense, κατὰ τὰ ἤθη τῆς ἐποχῆς, µὲ σφετεριστὲς θρόόνων, 
αὐλικὲς µηχανορραφίίες, ψευδαλλαγὲς ταυτοτήήτων κ.λπ. ποὺ καταλήήγουν 
σὲ τέέλος εὐτυχέέστατο.  
 ΜΑΝΤΖΑΡΟΣ, ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΧΑΛΙΚΙΟΠΟΥΛΟΣ (1795-1872): δυ-
στυχῶς µόόνον ἡ Sinfonia (εἰσαγωγὴ), ἀπὸ τὴν καντάάτα  Ulysse agli 
Elisi [Ὁ Ὀδυσσέέας στἀ Ἡλύύσια Πεδίία· α´ʹ΄´ ἐκτ. Κέέρκυρα, θέέατρο San 
Giacomo, 1818].  Ἀρχὴ ἀργήή, µὲ συγχορδιακὴ γραφὴ συνταρακτικῆς 
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δραµατικόότητας, ποὺ µοῦ θύύµισε ἀστραπιαῖα ἀντίίστοιχες σκηνὲς ἀπὸ τὴν 
ἀγαπηµέένη µου τηλεοπτικὴ µίίνι-σειρὰ Ἡ Ὀδύύσσεια  (1997) τοῦ 
ἐπιφανέέστατου Ρώώσου σκηνοθέέτου Ἀντρέέϊ Σεργκέέεβιτς Μιχαλκώώφ-
Κοντσαλόόφσκι [ρωσ. Андре́й Серге́евич Михалко́в-Кончало́вский , γ. 
1937], ζοφερὰ καὶ χαώώδη «µέέγαρα» φωτιζόόµενα ἀπὸ µετεωριζόόµενες 
φλόόγες. Τὸ πέέρασµα σὲ τέέµπο ταχύύτερο καὶ στὸ µείίζονα τρόόπο, χαρακτήή-
ριζαν ἀδιάάλειπτες καὶ συναρπάάζουσες παλινδροµήήσεις στὸν ἐλάάσσονα, καὶ 
εὑρηµατικόότατην ἐνορχήήστρωση καταλήήγουσα στὸ σέέλας ἑνόός φλάάουτου 
σόόλο. Νὰ τὶ ἐστι Μάάντζαρος, ρωµέέϊκα παληοτόόµαρα, ἐµµονικοὶ δήήµιοι 
καὶ νεκροθάάφτες τῆς πρόόσφατης πνευµατικῆς σας παραγωγῆς... 
 ΡΟΣΣΙΝΙ, ΤΖΟΑΚΚΙΝΟ: Ἡ Κυρὰ τῆς Λίίµνης [La donna del la-

go, 2 πράάξεις, κείίµ. Andrea Leone Tottola, κατὰ τὸ ὁµώώνυµο µυθι-
στόόρηµα (1810) τοῦ σὲρ Οὐῶλτερ Σκόόττ·  παγκόόσµια α´ʹ΄´ ἐκτ.  Νεάάπολη, 
θέέατρο San Carlo, 18.9.1819). Ἡ πασίίγνωστη ἄρια τοῦ Μάάλκολµ (ποὺ 
στὶς µέέρες µας ὑποδύύεται κοντράάλτο) Mura felici (Τείίχη εὐτυχισµέένα...), 
ἀποδόόθηκε µὲ ἄνεση ἀποκαλυπτικὴ καὶ τῶν τροµακτικῶν δυσκολιῶν της 
ἀκόόµη καὶ γιὰ ἕνα Fagioli  ἀλλ καὶ ἰδίίως συγκινησιακοῦ της 
περιεχοµέένου. Καµµίία σύύγκριση µὲ τὴν πάάντως ἀνεπίίληπτη διεκπεραίί-
ωση τῆς Daniela Barcellona κατὰ τὴν  διδασκαλίία τοῦ ἔργου ἀπὸ τὴ 
Μέέτ Νέέας Ὑόόρκης  (14.3.2015). 
 ΡΟΣΣΙΝΙ, ΤΖΟΑΚΚΙΝΟ:  Εἰσαγωγήή, θέέµα καὶ παραλλαγὲς γιὰ 
κλαρινέέτο καὶ ὀρχήήστρα (1819), σὲ κλαρινέέτο ἀρχῶν 19ου αἰ., ἐκπληκτι-
κὰ πιὸ ἡδύύµολπο ἀπὸ τὸ σύύγχρονο,  ἐνίίοτε διαπεραστικοῦ τίίµπρου.  Δια-
µαντάάκι ποὺ πρωτακούύγαµε χάάρη στὸ Σπύρο Μουρίκη,  µουσικόότητος 
καὶ δεξιοτεχνίίας ἰσόόκυρων τοῦ Fagioli.  Πρωτακούύγοντάάς το, δίίχως τὴν 
παραµικρὴ πληροφόόρηση, προσλάάβαµε ἕνα ἀργὸ ἀλλὰ πλούύσιο σὲ 
µελίίσµατα θέέµα καὶ κάάπου 6-7 παραλλαγέές, µὲ ἐναλλασσόόµενα τέέµπι, ἐν 
αἷς ἡ πυροτεχνηµατικὴ 4η (;), οἱ θελκτικόότατες παλινδροµήήσεις µεταξὺ 
µείίζονος-ἐλάάσσονος τῆς 6ης (;)  καὶ  οἱ ἀδιάάλειπτοι ὑπαινιγµοὶ ποιµενικοῦ 
χαρακτῆρος πρὶν ἀπὸ τὴν καταληκτικὴν 7η(;), σὲ prestissimo(;). Ἡ 
χαρὰ µας γιὰ τὸ ξαναντάάµωµα µὲ τὸ Μουρίίκη, ὕστερα ἀπὸ ἀρκετὸ καιρόό, 
ἦταν τόόσο µεγάάλη ὅσο καὶ ἐκείίνη τῆς µουσικῆς του προσφορᾶς. Καὶ εὗγε 
στὸν ἢ στοὺς ἀρχιτέέκτονες τοῦ προγράάµµατος. Ἐλάάχιστοι ὑποψιάάζονται 
πόόσο µέέγιστη τέέχνη εἶναι ὁ καταρτισµόός του!  
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 ΡΟΣΣΙΝΙ, ΤΖΟΑΚΚΙΝΟ:  ἄρια Oh sospirato lido...Dolci d' amor 

parole (Ὦ τῶν στεναγµῶν ἀκρογιάάλι...Ἀγάάπης γλυκόόλογα), καβατίίνα 
γιὰ σόόλο φωνὴ (Ταγκρέέδος) καὶ σόόλο βιολίί, οἰονεὶ κοντσέέρτο γιὰ φωνὴ καὶ 
4χορδο, ἀπὸ τὴν ὄπερα Tancredi [Ταγκρέέδος] κατὰ τὸ ὁµώώνυµο θεατρικὸ 
ἔργο (1760) τοῦ Βολταίίρου, πράάξεις 2, κείίµ. Gaetano Rossi, παγκ. α´ʹ΄´ 
ἐκτ. Βενετίία, Θέέατρο La Fenice, 6.2.1813. Ἄδικα διαβάάσαµε λέέξη πρὸς 
λέέξη τὰ λιµπρέέττων ἀπὸ τὶς δύύο τοὐλάάχιστον ἐκδοχέές τοῦ ἔργου (εὐτυχὲς 
καὶ ἀτυχὲς τέέλος)―µέέσα δεκαετίίας 1970 ἀνακαλύύφθηκε καὶ ἄλλο ὑλικόό. 
Τελικὰ χάάρη σὲ προσφιλέέστατον ὀπεροµανῆ συνάάδελφο, διαπιστώώσαµε ὅτι 
τὸ κείίµενο, ἀνῆκε σὲ µιὰ ἀπὸ κάάµποσες ἀκόόµη...«ἐναλλακτικέές» (ἰτ. 
alternative) ἄριες: µιὰ εἰσαγωγὴ µὲ ὑπέέροχες µετατροπίίες, ὅπου τόό σόόλο 
βιολὶ τοῦ πάάντοτε ἔξοχου Σέρτζιου Ναστάζα µόόλις ἀκουγόόταν...Πῶς νὰ 
γίίνει καλέέ µας κ. Πέέτρου, τὰ παληὰ ὄργανα µὲ τὶς ἐντέέρινες χορδὲς 
προορίίζονταν καὶ γιὰ αἴθουσες ἀναλόόγων διαστάάσεων, ὄχι γιὰ γήήπεδα 
ράάγκµπυ... Ἄµποτε νὰ ξανακούύσουµε µιὰ σελίίδα ποὺ σίίγουρα θὰ µᾶς 
ἀπογείίωνε ἀρθρωµέένη εὐκρινέέστερα..  
 ΡΟΣΣΙΝΙ, ΤΖΟΑΚΚΙΝΟ:  Εἰσαγωγὴ ἀπὸ τὴν ὄπερα Τορβάάλδος καὶ 
Δορλίίσκα [Torvaldo e Dorliska], πράάξεις 2, κείίµ. Cesare Sterbini, 

(ἐξασφαλίίσαντος ἀκατάάλυτην ὑστεροφηµίία χάάρη στὸ λιµπρέέτο τοῦ ἀθάά-
νατου Κουρέέα τῆς Σεβίίλλης), παγκ. α´ʹ΄´ ἐκτ. Ρώώµη, θέέατρο Valle, 
26.12.1815.  Τόό ἔργο χαρακτηρίίζεται  opera semiseria, ἐπειδὴ ἔχει εὐ-
τυχὲς τέέλος καὶ περιλαµβάάνει ρόόλους buffo. Ὅµως, παρὰ τὴ πρόόσφατη  
τεράάστιαν ἐκταφὴ τῆς ροσσίίνειας δηµιουργίίας, χάάρη καὶ στὸ ἐτήήσιο 
φεστιβὰλ ποὺ ἀπὸ τὸ 1980 ἀφιερώώνει στὸ συνθέέτη ἡ γενέέτειράά του Πέέ-
ζαρο,  ὁ Τορβάάλδος καὶ Δορλίίσκα ἀκόόµη δὲν κατέέκτησεν εὑρύύτερη 
δηµοτικόότητα. Ὄντως συναρπαστικὴ εἰσαγωγὴ (παρὰ τὴ σποραδικῶς 
προβληµατικὴν ἠχητικὴν ἰσορροπίία µεταξύύ tutti καὶ ἐγχόόρδων), ἀργὴ καὶ 
δραµατικόότατη ἀρχικὰ, µὲ ἕνα Allegrο ἢ Presto, ποὺ θὰ χαρακτη-
ριζόόταν 100% ροσσίίνειο ἂν δὲν ἔβριθε συναρπαστικῶν, πρωτοπο-
ρειακόότατων γιὰ τὴν ἐποχήή, χρωµατικῶν µετατροπιῶν. 
 ΡΟΣΣΙΝΙ, ΤΖΟΑΚΚΙΝΟ: ἄρια τοῦ Ἀρσάάκη (α´ʹ΄´ πράάξη, σκηνὴ 5η) 
«Eccomi al fine in Babilonia» [Ἐπὶ τέέλους ἔφτασα στὴ Βαβυλώώνα], 
ἀπὸ τὴν κατὰ Βολταῖρο ὄπερα Σεµίίραµις [ἰταλ. Semiramide], 2 πράά-
ξεις, κείίµ. Gaetano Rossi, παγκ. α´ʹ΄´. ἐκτ. Βενετίία, θέέατρο La Fenice, 
3.2.1823. Ρετσιτατίίβο καὶ καβατίίνα µὲ ἀργὸ ὀργανικὸ προανάάκρουσµα 
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ποὺ χαρακτηρίίζουν ὡραῖες ὑποµνήήσεις τοῦ ἐλάάσσονος τρόόπου, στάάθηκε 
ὑπέέροχη κατακλεῖδα µουσικῆς ἑσπερίίδος σπανιόότατης στοὺς ἄραχλους 
καιρούύς µας. Τὶ κρῖµα νὰ παίίζεται µόόνον ἀπὸ τὴν ὄπερα ἡ ὡραιόότατη 
εἰσαγωγήή, ποὺ ἡ ἀναγωγήή της γιὰ πιάάνο, νανούύρισε τὰ παιδικάάτα µου! 
Συµπέέρασµα: ἄριστα µὲ τρεῖς τόόνους, αὐτονόόητα µὲν στοὺς Μάάντζαρο 
(ναὶ, βρωµογραικύύλοι!) καὶ Ροσσίίνι, ἀλλὰ καὶ στοὺς κ.κ. Franco 

Fagioli, Γιῶργο Πέέτρου, Καµεράάτα τῶν Φίίλων τῆς Μουσικῆς καὶ 
Σπύύρο Μουρίίκη. Φοβόόµαστε ὅµως ὅτι θὰ περάάσει πολὺς  καιρὸς ὡς τὴν 
ἑπόόµενη ἀνάάλογη µουσικὴ πανδαισίία. (Αἴθουσα ΧΔΛ, 2.11.2016). 

―――――――――――― 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
	  


